
Termékkézikönyv
Multi-funkcionális Elektromos Rocker
Végrehajtási Szabvány: Q/PXKH 001-2025

Kérjük, olvassa el ezt a kézikönyvet alaposan telepítés és használat előtt, különben ez 
befolyásolhatja a gyermek biztonságát.

Termék specifikációk:
Terméknév Funkcionális Elektromos Rocker
TÉTEL SZÁMA KH-601/KH-602/KH-603
Névleges Besz inputfeszültség 5V
Névleges Bemeneti Áram 1000mA
Alkalmas Kor 0-12 hónap
Terhelhetőség 9 kg
Névleges Teljesítmény 5W
USB Kimenet 5V == 200mA
Végrehajtási Szabvány Q/DPKJ 001-2024
Gyártási Dátum A csomagoláson vagy a terméktesten feltüntetve
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MEGJEGYZÉS:
1) Ne rövidzárja az energia terminálokat.
2) Kérjük, USB-portos telefon töltőt (adaptert) használjon a termék táplálására.
3) Tartsa az adaptert távol a gyermekektől használat közben.
4) Rendszeresen ellenőrizze az áramkábelt, a csatlakozókat és egyéb részeket a rocker adapterén. 
Ha sérülést észlel, hagyja abba a használatát.

Termékspecifikációk
Kérjük, ellenőrizze a tartalmat használat előtt. Ha hiányzik valami, lépjen kapcsolatba az eladóval.

Szám Név Mennyiség
A Alap 1
B Üléskeret Egység 1
C Árnyékoló Egység választható
Kiegészítő: Használati útmutató, Type-C kábel, Távirányító

Termék szerkezete
*A kézikönyvben található képek eltérhetnek a valódi terméktől. Kérjük, az aktuális tartalomra 
hagyatkozzon.

FIGYELEM! Ezt a terméket csak felnőttek szerelhetik össze és tisztíthatják

Tisztítás és Mosás

Üléskeret összeállítás: Vegye ki az üléstestet és kézzel mossa hideg vízzel.
Játékok: Kézi vagy gépi mosás esetén öblítse vízzel, adjon gyengéd mosószert, lágy kefével 
dörzsölje, majd öblítse le.
Tiszta vízzel öblítse, szárítsa, vagy egyenesen tegye be a mosógépbe tisztítás és szárítás céljából, 
hűvös helyen szárítsa meg.
Szövet: Bársony, kézi mosás, ne vasalja! FIGYELEM! Ne fehérítse, ne szárítsa vagy 
szárítógépezze.
Belső töltet: Tűzálló kemény gyanta pamut.
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Karbantartás:

Kérjük, rendszeresen tartson karbantartást ehhez a termékhez. Ellenőrizze a rocker és a keret 
csatlakozásainak szoroságát és biztonságát. Bármilyen rendellenesség esetén hagyja abba a 
használatát.
Ez a termék elektromos alkatrészeket tartalmaz, nem meríthető vízbe vagy párás környezetbe. 
Tisztítás előtt húzza ki a villásdugót.

Összeszerelési útmutató
Illessze be az üléskeretet, szerelje össze az üléssel, választható(1), roc.

Játékok felszerelése: Rögzítse a két játékot az árnyékoló belső akasztóira, és ragassza fel a 
játékfedőket.

Az ülés eltávolításához húzza ki a fémblokkot a fedőlapról.
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Biztonsági utasítások

A képen látható módon rögzítse az adjustable csatokat, és állítsa be a kívánt hosszúságot

A: A felső és az alsó rész
B: A textilei táska kilóg a felső rekeszből
C: Fordítsa ki az alsó panelből
D: Húzza meg az övet szorosan

A baba helyezze a ülés textilbe, csatolja be a biztonsági övet és takarja be a textilt.

Termék tápegysége
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1. Type-C dugó behajtható 100-240V (AC)50/60 Hz AC áramra.
2. Type-C csatlakozóval csatlakoztatható power bankhez tápláláshoz.
3. Az adapter kimeneti paramétere: 5V DC 1A, ne használjon más típusú adaptert.
4. Száraz elemellátás: AAA (méret 7) 1,5V * 4.
5. USB port külső zene csatlakoztatására.

A rocker három pozícióban állítható

FIGYELEM!A rocker csak ezeket a három pozíciót használhatja, más beállításokat csomagoláskor 
lehet alkalmazni.

Funkció használat:

1) Bekapcsoló gomb

1. Egyszer megnyomva, a jelzőfény világít, az energia be
2. Újabb megnyomásra kikapcsol, az energia ki

2) Ülés növelése/csökkentése
5 ülés pozíció van, az állóról indulva körkörösen növelve. Az aktuális pozíció megfelel a sebesség 
jelzőfény ki- és bekapcsolásának.
A szögek nagyjából 0 fokkal, 18°, 21°, 23°, 25°, 31° növekednek (teher nélkül), a terhelés enyhén 
csökkenti az ülés szögét. MEGJEGYZÉS: 1. Amikor az ülés neutrális helyzetben van és nincs 
időzítés, az ülés jelzőfény és az időzítő villog egymás után; 2. Ha akadályt észlel, az ülés 
automatikusan kikapcsol, és a jelzőfény villog figyelmeztető jelként. 3) Időzítő gomb: Egyszer 
megnyomva, az első jelzőfény 8 percig világít
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Újabb nyomásra, a második jelzőfény 15 percig világít
Tovább nyomva, a harmadik jelzőfény 30 percig világít
Az időzítő lejártakor minden funkció leáll és készenléti módba lép;

Ha az időzítő nem aktiválódott, más funkciók folyamatosan működnek a akkumulátor 
kifogytáig.Megjegyzés 1: Amikor a sebesség nem aktív és nincs időzítés, a sebesség jelzőfény és az
időzítő villog egymás után.
4) Zenelejátszó/ hangerő gomb:
Egyszer megnyomva elindítja a rendszer zenéjét;

Rövid nyomás a következő dal lejátszásához;
Hosszú nyomás a hangerő változtatásához és ismételt beállításhoz;
2 másodpercnél hosszabb nyomással kikapcsolja a zenét

5) Mozgásvezérlő mód
Be- vagy kikapcsolja a mozgásvezérlő módot, a timer végén automatikusan belép ebbe a módba.
Indítsa el az időzítőt, és a lejárat után automatikusan belép mozgásvezérlő módba, jelzőfény világít.
Mozgásvezérlő módban, ha enyhe mozgást észlel a jobb oldalán, automatikusan hintázik.
A baba ülésbe helyezése, 8 perces időzítő és zeneindítás.

6) Bluetooth kapcsolat:
Kapcsolja be a telefon Bluetooth-ját, és csatlakozzon „BT-BABY/S0008”-hoz.
Sikeres kapcsolat után, azonosító zenéket lehet játszani.
7) MODE gomb:
Ez az kapcsoló az belső zene és USB, vagy Bluetooth között, és érvénytelen, ha nincs USB vagy 
Bluetooth.

8)
Szükség esetén ellenőrizze, hogy a gép sík felületen van-e.
Távirányító gombok: (balról jobbra)

1. Be/Ki kapcsoló
2. Időzítés ismétlés

3. Zene4. Hangerő növelése
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5. Hangerő csökkentése

6. Lejátszás/Pausz
7. Előző dal
8. Következő dal
9. Alvás mód
10. Hintázási amplitúdó 1
11. Stop gomb
12. Hintázási amplitúdó 2
13. Hintázási amplitúdó 3
14. Hintázási amplitúdó 4
15. Hintázási amplitúdó 5
Panel utasítások (balról jobbra):
1. Ülésállítás
2. Digitális kijelző
3. Loop timer
4. Power kapcsoló

HU 7



5. Belső zene és bluetooth kapcsoló

6. Zenelejátszás/pause
7. Hangerő szabályozás/switch
8. Akciógomb
Biztonsági utasítások:
Barátságos figyelmeztetés: Az alacsony akkumulátor szint lassú hintázást, hang- és fényhatások 
kopását vagy a termék leállását okozhatja. Cserélje ki az elemet időben.
1. Egy csavarhúzóval csavarja ki az üléstest alján található akkumulátor doboz csavarjait, nyissa fel 
az akkumulátor fedelét.
2. Kövesse a pozitív és negatív irányokat, helyezzen be 4 darab méret 7-es akkumulátort.
3. Az elem behelyezése után zárja vissza az akkumulátor fedelet és csavarozza meg csavarhúzóval a
rögzítő csavarokat, a helyes felszerelés biztosítása érdekében.

FIGYELEM!

1. Az elem eltávolításának folyamata fordított sorrendű.
2. Csak felnőttek szerelhetik be az akkumulátorokat, tartsa távol a gyerekeket az installation helytől.
3. Különböző típusú vagy új és régi elemek nem keverhetők.
4. Helyezze az elemeket a megfelelő polaritással.

5. Hosszabb ideig nem használt vagy lemerült elemeket távolítsa el a termékből, és győződjön meg 
róla, hogy a fedelet rendesen lezárta és a csavarok biztonságosan szorulnak.
6. Ne rövidzárja az energia terminálokat.
7. Csak azonos vagy egyenértékű típusú akkumulátorokat használjon.
8. Ne használjon lejárt, régi vagy gyenge akkumulátorokat.
9. Nem újratölthető elemeket ne töltse újra.
10. Csak felnőtt felügyelete mellett töltsön újratölthető akkumulátorokat.
11. Töltés előtt távolítsa el az akkumulátorokat a termékből.
12. Az elem eltávolítása előtt kapcsolja ki az eszközt.
13. Az akkumulátorokat biztonságosan szerezze meg, ne dobja a háztartási hulladék közé.
FIGYELEM SZAKASZ!
EZ A TERMÉK CSak Felnőttek által szerelhető össze és tisztítható
1. Kérjük, gondosan olvassa el a kézikönyvet használat előtt, és tartsa megfelelő helyen. A 
használati utasítások be nem tartása veszélyeztetheti a csecsemők és kisgyermekek biztonságát.
2. FIGYELEM! Szárítási veszély! Ez a termék csomagolása nem játék, csomagolás után távolítsa 
el, és ne hagyja gyermekekkel játszani.
3. Ez a termék kizárólag felnőtt által installálható. A termék összecsukásánál és kibontásánál 
győződjön meg róla, hogy gyermeke távol van a terméktől.
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4. Ne használja ezt a terméket csecsemők vagy kisgyermekek szállítására. Ne mozgassa vagy 
viselje a terméket használat közben.

5. Ez a termék csak anya-gyermek biztonsági védelemmel használható, különben halálos 
lehet.
6. Amikor a csecsemők és kisgyermekek használják az elasztikus szalagot, a biztonsági övet 
megfelelően kell használni, és a gyermeket soha ne hagyja felügyelet nélkül. Ne használja olyan 
csecsemőknél, akik saját maguk fel tudnak mászni az ülésből. Amikor a gyerekek tudnak ülni, 
térdelni vagy mászni, már nem szabad ezt a terméket használni a kidöntés és esések megelőzése 
érdekében.
7. Ez a termék egy gyermek (0-12 hónapos) max. 9 kg-os terheléssel. Túlterhelés ne forduljon 
elő.8. Ez a termék nem pótolja a bölcsőt vagy az ágyat, és nem alkalmas hosszú távú alvásra 
kisgyermekeknél. Nem alvás céljára készült. Aludni kell gyermeknek megfelelő bölcsőben vagy 
ágyban helyezni.
9. Ne használja ferde vagy instabil felületen. Ne használja magas helyeken (pl. asztalokon) a leesés 
megelőzése érdekében.
10. Ne használja puha felületeken (pl. ágy, kanapé), a kidőlés és fulladás veszélye miatt.
11.
Ez a termék kizárólag a kézikönyvben leírt funkciókra készült, más célokra ne használja.
12. Ne nyomja össze,ejtse vagy ütközze szállítás, szerelés és használat közben, mert ez károsíthatja 
a terméket.
13. Csak a termék által gyártott vagy használt kiegészítőket használja.
14. Kerülje az elektromos készülékek vontatását a munkalapról olyan helyekre, ahol gyermekek 
elérhetik.
15. Használat előtt ellenőrizze, hogy a termék sérült-e, helyesen van-e összeszerelve, zárva van-e, 
és nem laza-e a hálózati kábel, hogy elkerülje az áramütést. Ne szereljen vagy javítson saját maga, a
javítást csak gyártó vagy szakképzett személy végezheti.
16. Csatlakoztatás előtt ellenőrizze, hogy a terméken feltüntetett feszültség megfelel-e a hálózati 
feszültségnek. 17. A csatlakozó dugót csatlakoztassa megfelelően földelt aljzatba, és győződjön meg
róla, hogy biztonságosan be van dugva.
18. Ne ossza meg az aljzatot más nagy teljesítményű elektromos készülékekkel.
19. Használat befejezésekor, mielőtt szedné ki, hagyja lekapcsolva az áramot.
20. A hálózati kábelt húzza ki a dugónál, ne húzza közvetlenül a kábelnél, és ne nyúljon véletlenül a
kábelhez a veszély elkerülése érdekében.
21. Nedves kezekkel ne csatlakoztassa az áramot, vagy ne érintse meg a gépet, mert áramütést 
okozhat.
22. Ne merítse vízbe vagy más folyadékba az egész hálózati kábelt.
23. Ez a termék beltéri használatra készült, ne használja kültéren vagy magas hőmérsékletű 
környezetben.
Távol tartsa a nyílt lángforrásoktól, hőforrásoktól, magas hőmérsékletű felületektől (pl. magas 
hőmérsékletű gázok, sütők), és kerülje a közvetlen napfényt.
24. Ne helyezzen hozzá további tárgyakat (pl. párnákat, takarókat, párnákat stb.).
25. Használat közben, állítsa alacsony szintre a hangerőt.
21. Do not use wet hands to plug in the power or touch the machine as it may cause electric shock.
22. Do not put the entire power cord into water or other liquids.
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23. This product should be used indoors, do not use outdoors or in high temperature environments.
Keep away from fire sources, heat sources, high temperature surfaces ( such as high-temperature 
gases, ovens, etc.), and avoid direct sunlight
24. Do not add additional items (such as pillows, blankets, and pads,etc.).
25. When not in use please set the volume to a low level.

Gyakori hibák és hibakeresés

Ha működés során hiba lép fel, az idő megtakarítása érdekében az alábbi okokat ellenőrizze saját 
maga, mielőtt szervizbe küldje.

Hiba jelenség Lehetséges okok Megoldások

A termék nem hintázik

Áramkimaradás, nincs 
csatlakoztatva az energia

Cseréljen új elemekre, 
ellenőrizze, hogy a külső 
tápegység működik-e

Nincs behelyezett elem, vagy 
rosszul van polaritással

Helyezze be helyesen az 
elemeket a termék pozitív és 
negatív irányának megfelelően

Nem kapcsolt be, az ülés nem 
indult el

Nyomja meg az energia gombot 
a bekapcsoláshoz és válassza ki 
az ülés pozíciót

Az időzítő beállitás 
automatikusan megáll

Indítsa újra az áramforrást és 
válassza ki az ülés pozíciót

Hintázási zárolás nem oldott Nyomja fel a hintázási zárolót
Hintázás akadályozott Húzza el a hintázó blokkot az 

automatikus hintázáshoz
Hintázás akadályozott vagy nem 
megfelelően szerelt

Javítás a kézikönyv szerint, 
szerelés után megfelelően 
mutatja a jobb átlót, laposan, a 
mozgó részek normálisan futnak

A baba helyzete jelentősen eltér 
a súlyponttól

Helyezze a babát a normál 
üléshelyzetbe, és kösse be a 
biztonsági övet

Indítás jelzője nem lett 
eltávolítva
A terhelés jelentősen meghaladja
a maximális terhelést

A baba súlya meghaladja a 9 
kilogrammot

A motor nem fordul, nincs 
forgási hang

A baba súlya meghaladja a 9 
kilogrammot

Egyéb rendellenességek, 
amelyeket nem lehet hatékonyan
kontrollálni

Kérjük, lépjen kapcsolatba az 
ügyfélszolgálattal javításért

HU 10



SKU:rockybaby_GY110 / rockybaby_P110
Terméknév: Elektromos RC Baba hintázó
Szín: szürke / rózsaszín
Modell Szám.: KH-601
Referencia szám: 5 / 2026
Szövet: 100% poliészter
Töltő: 100% poliészter
Max terhelés: 9kg
Ajánlott életkor: legfeljebb 12 hónap
Termék tápegysége: DC 5V 1A / 4*AAA (nem tartozék)
Termék teljesítmény: 5W 1000mAh
Távirányító elem:
CR2025*1 (3V 150mAh) (tartozék)
Bluetooth:
Maximális frekvencia: 2480MHz
Max RF Teljesítmény: 3.35dBm
Távolság: 3 m-en belül
Gyártó:
Pingxiang Kaihang Children's Toys Co., Ltd.
Gaozhangzhuang falu, Hegumiao város, Pingxiang Xingta City, Hebei tartomány, Kína.
Importőr és Engedélyezett képviselő:
DFVU d.o.o., Liparjeva cesta 6A, 1234 Mengeš, Szlovénia.
Kínában készült
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